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Millaista on Tunagårdenilla 2005?

MAN HÅLLER PÅ ATT RENOVERA Tunagården och isoleringspallarna står på gården. Etapp ett skall vara
färdigt i november i år och den andra etappen året efter. I den vevan bör det upprättas en finsk resursenhet
med runt 20 platser har kommunfullmäktige bestämt. Exakt hurdan den kommer att bli, vet man inte än. Den
finskspråkiga äldreomsorgsgruppen har samlats flera gånger under hösten och under januari, senast igår.
En av dess medlemmar - Heli Saarne - arbetar just på Tunagården. Heimo Niemonen sköter kontakten gent-
emot kommunen. - Den mest akuta frågan är att skaffa tvåspråkig personal, som kan göra demensdiagno-
ser, säger han. FOTO:  CCHHRRIISSTTIINNAA HHJJAALLMMAARRSSSSOONN

Onko Tunagårdenilla run-
saan vuoden kuluttua oma
kerros suomenkielisille
vanhuksille, dementiao-
sasto ja päiväkeskus?
Nämä asiat ovat nyt suun-
nittelun alla.

Torshällan dementiapaikat ovat
olleet siirtymässä ruotsalaisille.
Suomalaista vanhusten päivätoi-
mintaa on tällä hetkellä kahdessa
paikassa: Suomi-tuvalla Årbyssä
viitenä päivänä viikossa ja Delfi-
nen-päiväkeskuksessa Rostor-
pissa kerran viikossa. 

Eskilstunan kunnanvaltuusto
päätti 18. marraskuuta, että se
tukee aikuislautakunnan ehdo-
tusta aloittaa Tunagårdenin van-
hainkodin yhteyteen perustetta-
van suomenkielisen resurssiyksi-
kön suunnittelu. 

Suomalainen osasto
– Se tulisi olemaan ensimmäinen
askel hoitoympäristöjen muutta-
misessa monikulttuurisiksi. Sii-
nä yhteydessä aikuislautakun-
nan olisi hakeuduttava kontak-
tiin Mälarinlaakson korkeakou-
lun Suomen Kielen ja kulttuurin

keskuksen ja hoitoalan oppilai-
tosten kanssa kehitystyön muo-
tojen löytämiseksi, todetaan pää-
töksen liitteissä.

Tukiryhmä töissä
Suomenkielisen vanhustenhoi-
don tukiryhmä on ilmaissut ha-
lunsa saada Tunagårdenille myös
dementiaosasto. Torshällan de-
mentiaosaston tilanne on tutki-
muksen alla: 

– Päivänpolttava kysymys on,
ettei ole Eskilstunassa ole päte-
vyyttä tehdä suomalaisten de-
mentiadignooseja. Suomenkielis-
tä asiantuntemusta ei ole täällä.
Kun monella muullakin sairau-
della on samoja oireita, sellaiset
henkilöt vievät turhaan demen-
tiapaikkoja. Se pitää valmistella
nyt, sanoo Heimo Niemonen. 

Chileläinen ryhmäterapia vertailussa

Tiistai-iltana käytiin valtio-
päivillä keskutelua ruotsin-
suomalaisten itsemurhista
kansanterveysministeri
Morgan Johanssonin sekä
vasemmistopuolueen val-
tiopäiväedustaja Elina Lin-
nan  välillä. Linnan oli teh-
nyt  välikysymyksen, koska
ruotsinsuomalaisten osuus
itsemurhista on kaksinker-
taien muihin  yhteiskunta-
ryhmiin verrattuna.

– Huhtikuussa 2003 valtiopäivät
päättivät valtakunnallisista kan-
santerveystavoitteista, joihin
kuuluu hyvän terveydentilan ta-
kaaminen samoilla ehdoilla koko
väestölle, kanasanterveysminis-
teri sanoi. 

Hän lupasi, että ruotsinsuoma-
laisten terveystilanne tullaan eri-

tyisesti huomioimaan Valtion
Kansanterveyslaitoksen (Sta-
tens Folkhälsoinstitut) valmiste-
levassa kansanterveysraportis-
sa, joka valmistuu vuoden 2005
aikana. 

Ministerin lupaus miellytti Eli-
na Linnaa, mutta hän vaati kan-
salliseen vähemmistölainsää-
däntöön vedoten suomenkielisille
potilaille äidinkielistä sairaan-
hoitoa:

– Myös suomenkieliset terapia-
palvelut olisivat todella välttä-
mättömiä psyykkisten ongelmien
hoidossa. Ruotsinsuomalaiset,
varsinkin  miehet hakeutuvat te-
rapiakeskusteluihin hyvin har-
voin. Ja senhän tiedämme, että ne
auttavat usein itsemurha-ajatus-
ten kanssa kamppailevia, sanoi
Elina Linna.

Ministeri Johansson varoitti
vetoamasta kieliargumentteihin,
koska muun muassa myös Ruot-

sissa asuvien puolalaisten sekä
iranilaisnaistenkin itsemurhalu-
vut ovat korkeat. 

– Äidinkielistä terapiapalve-
lua ei voida kaikille järjestää. Ja
sitä paitsi suomenkielisillä on jo
erityisasema vanhustenhoidon
sekä esikoulutoiminnan puitteis-
sa, sanoi ministeri Johansson pu-
heenvuorossaan. 

Elina Linna muistutti ministe-
riä siitä, että ruotsinsuomalaisil-
la kansallisiin vähemmistöön
kuuluvilla on erityinen lainsää-
däntö. Se sisältää myös suomen-
kielen säilyttämisen. Siksi ruots-
insuomalaisia ei oikein voida ver-
rata muihin etnisiin vähemmis-
töihin, joita kansallinen vähem-
mistölainsäädäntö ei koske.

– Todella hämmästyttävää, et-
tei edes ministeritasolla olla sel-
villä kansallisesta vähemmistö-
lainsäädännöstä, Linna toteaa.

Välikysymys valtiopäivillä 
ruotsinsuomalaisten itsemurhista

Eskilstunalainen koulupsy-
kologi Ritva Reed on tämän
talven ollut erikoistumassa
Tukholman Yliopiston psy-
kologian jatkokoulutuslai-
toksella. 

Hän ja Ana Oviedo ovat vuosia ti-
enneet CDA-menetelmästä, joka
on Chilessä kehitetty neurokog-
nitiivisista häiriöistä ja oppimis-
vaikeuksista kärsiville lapsille. 

He päättivät yhdessä hankkia
lisätietoja tästä mm. Helena Todd

de Barran ja Ra-
quel Madridin
laatimasta ryh-
mäterapiamene-
telmästä ja testa-
ta sitä Ruotsin
oloissa kuuden
keskiasteen oppi-
laan kanssa Chi-
len koululaisten
toimiessa vertailuryhmänä.

Lyhenne CDA tarkoittaa tie-
toa, kehitystä ja oppimista. Sii-
hen kuuluva kartoitusmateriaali
SAI/PAD käännettiin ruotsiksi.

SAI mittaa perustoimintoja, tie-
dollisia toimintoja, oppimisval-
miuksia ja käyttäytymistä. Ar-
viointimalli PAD seuraa lapsen
kehittymistä.

Reed ja Oviedo toteavat, että
kartoitusmateriaali on helppo-
käyttöinen ja kattaa useita kou-
luyhteyksissä merkityksellisiä
aloja lapsen kehityksessä. Sekä
opettajat että oppilaat pitivät nii-
tä mielekkäinä ja vaikuttivat tyy-
tyväisiltä niihin. 

Kustannukset olivat myös var-
sin edulliset. (MP) 

Ritva Reed.

””ÄÄllddrree oocchh åållddrraannddee”” MMiirrjjaalliiiissaa LLuukkkkaarriinneenn KKvviisstt
Etnologi Mirjaliisa Lukkarinen
esittelee ja keskustelee tulevasta
väitöskirjastaan, jonka aiheena
ovat Haapajärveltä tänne muut-
taneet ikääntyvät Eskilstunan
suomalaiset. 

Miltä heidän tilanteensa näyt-

tää? Paikka ja aika: Mälarinlaak-
son korkeakoulu,  Drottningga-
tan 12, 3. helmikuuta 2004, klo.
16-18, Suomen kielen ja kulttuu-
rin keskuksen viereinen huone
B226. Aiheesta kiinnostuneet ter-
vetuloa! 
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